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AHortanis. CTaTTIO NOPHUCBAYEHO OCOOIMBOCTSIM  JIEKCHKO-CEMaHTHYHOIO
B1JI0Opa)K€HHs KOHIIETITIB, KOTP1 € KIIFOUOBUMHU Ta Oa3MCHUMHU BaJIOPATUBAMHU MTOBEIIHKU
nepcoHaxiB pomany Tomaca MannHa “bynneHOpoku”. 3a3Hau€HO KOHKPETHI aClEeKTU
CIPHUMHATTS IMX KOHIICTITIB; BCTAHOBJICHO MOBHI CKJIAJIOBI sfpa Ta mnepudepii ix
JIEKCUKO-CEMAaHTUYHUX ToiB. JIeKcMKka B CYKYMHOCTI ii CEMaHTHYHHX 3B S3KIB €
BaXJIMBOIO CKJIQJJOBOIO CHUCTEMHU 3ac001B BIJIOOPa)KEHHS MEHTAJIbHOCTI HIMELBKOTO
Hapoay y TBopax T. ManHa. /{15t ocarHEeHHS 1i CBOEPITHOCTI BAXKJIUBA SIK BCS CYKYTHICTh
CJIIB, TakK 1 iX 3Ha4€HHsI, 00Pa30TBOPUI MOKIMBOCTI 1 T.1 [1, c. 65]. CemaHTHKa JIeKCEM,
0 BiMOOPaKAIOTh MEHTAIHHO-TIOBEIIHKOBI HOPMH Ta MEHTAIbHO-TICUXOJIOTIYHI
XapaKTEPUCTUKU TIEPCOHAXIB TBOPIB SIK Cy0’€KTIB MEHTAJIbHOCTI HIMEI[KOTO HapoIy
HaAMU PO3KPHUBAETHCS 32 JOTIOMOTOK) CEMAaHTHYHUX CKIIAIOBUX JIEKCUKO-CEMAHTHUYHUX
noiiB. JIekcHKO-ceMaHTHYHE TOJIE — II€ CYKYIHICTh MOBHHX OJIMHHIIb, 00’ €THAHUX
CHUTBHICTIO BHPAXCHHS TEBHOTO MOHATTA [2, ¢. 59]. ba3ucHe s MOas TMOHATTS €
17IeaIbHUM €JIEMEHTOM, TOJIl SIK IHTETPOBaH1 y MOJIE CJIOBa, 110 3HAXOMASTHCSA Y TEBHUX
BIJIHOIIIEHHSIX OJTHE 3 OJHUM, € HOTO MaTepiaabHUM BTUICHHAM. OCHOBOIO JUISl BUAIICHHS
CEMaHTHYHHUX TOJIB MOXKE CIYTyBaTH HAsBHICTH CIUIBHOTO 3MICTOBOTO, IMOHSITIHHOIO
3HAYCHHS y CHCTEMIi SIBUII JIHCHOCTI, IO PENpe3eHTYI0Thcs. CeMaHTUYHE TOJe SK
croci®6 BigoOpakeHHS MOBHOI KapTUHU CBITY pI3HUX HaApOJiB 3aJCKUTh BiJ
HAI[lIOHAJIBHOTO CHIPUUHATTA CBITY. SIIpO CEMaHTHUYHOIO MOJS BUpaXae€ CIUIbHUNA 3
MOHATTSIM CEMaHTUYHUH Tpu3HaK [3, ¢. 60]. AKTyanbHICTh CTATTI MOJIATAE B OPIEHTAIIT
il mpobseMaTUKN HAa Cy4acHy MapajurMy JIHTBICTUYHOI JYMKH IIOJO B3a€MO3B’SI3KY

MOBH, KYJbTYypHU Ta MHCICHHA HApPOAY. HOBI/ISHy M&TGpiaﬂy BHU3HaA4Ya€ BCTAHOBJICHHA



MEHTaJIbHO-TICUXOJIOTIYHUX pPHUC NEpPCOHaXIB TBOpIB T. MaHHa, iK€ I'PYHTY€TbCA Ha
IHTepHpeTalii CEMaHTHUKH Ta MPAarMaTUKK JEKCUYHUX €JIEMEHTIB, sIKI BXOJATh J0 IEBHUX
JIEKCUKO-CEMAaHTUYHUX TIOJIIB, 10 BH3HAYAIOThCA 3a3HAYEHUMH Yy poOOTI 0a30BUMHU
KOHIIETITAMHU Ta BUOKPEMJICHIMHU aCIIEKTaMH iX BiI0Opa)KEHHS Y CBIJOMOCTI IIEPCOHAXKIB.

BcranoBieHno, 1m0 BiIOOpakeHHS HAI[lOHAJIBHOI MEHTAJIBHOCTI y TBOpI
3IIMCHIOETBECSA 3a JOIIOMOI'OK0 MOBHHUX 3ac00IB, SKI EKCIUIIIUTHO YH IMIIIIIIATHO
MapKylOTh JIEKCHKY, IO CIyTy€ JUIsi XapaKTePUCTUKH TEPCOHAXKIB SAK CyO’€KTIB
MEHTAJIbHOCT1 HIMEIIBKOTO €THOCY.

Kuarw4oBi ciaoBa: HallioHalbHA MEHTaNIbHICTh, MEHTAJIbHI PHUCH, JIEKCUKO-
CTWJIICTUYHE TI0JIe, MOBHE BIJIOOpPaKEHHS, MEHTAJIbHO-TICUXOJIOTIYHUI MOPTpET,
CTHJIICTUYHA 1HTEPIPETALlisl.

IloctaHoBKka HaykoBOi mnpoOjemMu Ta ii 3HadyeHHs. [IpoOiema BUBUCHHS
BiJIOOpaKEHHSI MOBOIO MHCIICHHEBUX CTPYKTYp, MPUTAMAaHHUX MEBHOMY €THOCY, CATAE
B B. pon I'ymOonbaTa Ta O. O. IloTebHi 70 HamUX YaciB. Y Cy4acHUX JOCIIIKEHHSIX
HAI[IOHAIBHUM CMOCIO CHOPUUHATTS Ta PO3yMiHHSA JIHCHOCTI, MO JETEPMIHYETHCS
CYKYMNHICTIO KOTHITUBHHUX CTEpEOTHIIIB Hallli, BHM3HAYA€ThCS K HalllOHAJbHA
MEHTANBHICTG [4, c. 22; 5, c. 201-202; 6, c. 54]. BoHa TpakTy€eThCS SIK CBOEPIAHUIN THTI,
o0pa3 MHCJEHHS, COIIAJIbHO-TICUXOJOTIYHI  YCTAHOBKH, CHEIUIYHUN  Croci0
COpUMHATTS 00 ’€KTUBHOI peanbHOCTI. CKIaJOBUMU MEHTAJIBHOCTI BHU3HAYAIOTh
KOJICKTUBHY T1aM’SITh, COIiaIbH1 ySIBJICHHS Ta BiTHOCUHU, KOJICKTUBHI €MOIIii, MOYyTT 1
HACTPOi, HOPMH, I[IHHOCTI Ta iJIeajqd, HAIIOHAJLHUNA XapaKTep Ta TEMIICPaMEHT,
MEHTaJbHI penpe3eHTalli KyJIbTypH, CTUIIb MUCIIEHHS, TIOBEIIHKOB1 3pa3KH, HalllOHAIbHA
iIeHTHYHICTh — 1 MOBY [5, ¢. 34; 6, ¢. 202; 7, ¢. 150]. Po3rasag MoBHOrO BigoOpaskeHHs
pelTu CKJIaJIOBUX HaI[lIOHAJIBbHOT MEHTAJILHOCTI BIJIIIOB11a€ MMaH1BHIN
AHTPOTIOIICHTPUYHIA TapaJurMi. 3ayBaKHUMO, 110, OMEPYIOUH TOHSATTAM HaIliOHAJIBHOI
MEHTAJIBHOCTI, MU MOTOKYeMocs 13 TBeppkeHHsM [1. Jlinnens0axepa, HAaBEACHOTO HUM
y nepenaMoBl A0 KHUTH “IcTopis €BponmenchbKMX MEHTaJIbHOCTEH”, MPO HECTATUYHY
npupoay MeHTalbHOCTI [5: 5]. JluHamika 1i PO3BUTKY aJanTye€ThCs 1O 1CTOPHUKO-

COI_IiaJIbHI/IX 00CTaBMH Ta CIIOXU iCHYBaHHH CTHOCY. CDaKTI/I‘IHO, MU TOBOpHUMO IIPO



ICTOPUYHY MEHTAJIBHICTb, IIPO Ti ii 0COOMBI, XapaKTEPHI JJIsl IEBHOTO HAPOIY PHUCH, K1
npuTamMaHHi oMy Ha TOMY Y IHIIOMY eTarli po3BUTKY [Tam camo].

AHani3 gociaimkeHb wmwiei mpoOaemu. TpanuiiiiHO BHUBYEHHIO MiAgaBaIuCs
dinocodepki mornsgu Tomaca Manna (P. Bimmep, A. T'eBopksan, I'. Kypmxke, JI.
Xanpnorina, M. XaputoHoB — y Mexkax KyasTyposiorii; B. Anmoni, C.Ant, €.Bonomyk,
I. Tip3en, T. MotuiboBa, A. PycakoBa — y Jniteparypo3HaBctsi) [1, ¢. 28-31; 8, ¢. 55]. V
(b17I0OTIYHUX JUCEPTAIIisIX, MaTepialioM SKUX CTald TBopu Tomaca MaHHa, BUBHAIHCS
nparmMatuka cuHTakcucy (®arkymoBa JI. P.), o0coGauBOCTI OMOBIJHOTO CTHIIIO
(Omunnosa C. C.), cunte3 ¢pyukiionansuux ctuiiB (byi 1. B.), HanlioHanbHO MapKoBaH1
,pociiiceki“ kourentu (bapinosa O. B.) [Tam camo].

Merta i 3aB1aHHA cTaTTi. MeTOIO CTaTTl € BUOKPEMJICHHSI OCHOBHUX KOHIIEIITIB,
M0 € MEHTAIPHUMHU OpIEHTUpAMH JUIsl TIEPCOHAXIB pomaHy Tomaca ManHa
,,byIeHopoku®. JInsg mocArHeHHS 11i€i MeTH OyJI0 HEOOXITHUM BU3HAYHMTH TOHSTTS
HAI[IOHAJIbHOI MEHTAJIBHOCTI B TYMaHITapHUX HayKaX, MPOBECTH JIEKCUKO-CTUJIICTUYHUI
aHaji3 MOBHHMX 3ac00iB, SIKI €KCIUTIIUTHO YM IMIUIIIMTHO BiJOOpakalOTh XapaKTepu
TOJIOBHUX TEpOiB POMAaHIB, SKHX MH PO3TIIAIAEMO SK CYO’€KTIB MEHTAJIbHOCTI
HIMEIIBKOTO Hapoay, IO [iI0Th Y B3a€EMO3B’S3Ky 13 YacOmpOCTOPOM TBOPY,
BiJIOOpaXEHOIO Y HHOMY €IOXOI0 13 BJIIACTUBUMH i OCOOJMBOCTSIMU KYJIbTYPH, HOPM
MOBE/IIHKHU, OpraHi3allii mooyTy.

Buxkiaaa ocHOBHOro marepiajy il OOIpPyHTYBaHHS OTPHUMAHHUX pPe3yJbTaTiB
pocaimkenHs. [lepconaxi TBOpiB MUChbMEHHHKA € Cy0’€KTaMH MEHTAJIBHOCTI Hapomy.
JlexcuyH1, CTUIIICTHYHI T TPaMaTU4HI 3aCO0HM, BUBHAUEHI Y MPOLECT JOCIIKEHHS MOBU
TBOPIB, MOKHa BBaXaTH MapKepaMu BepOamizaiii iX MEHTaJIbHO-TICUXOJOTTYHHX
noptpeTiB. OCHOBOIO ICHYBaHHS IEPCOHaXIB € TIEBHI MOpaJbHI Ta TCHUXOJOTIYHI
OpIEHTHPH — KOHIIENTH, K1 (POPMYIOThH iX OBEMIHKY Ta PEAKI(ii Ha 30BHIITHIO A1MCHICTb.
BuokpemiieHHs Ta BCTAHOBJICHHSI MOBHUX CKJIQJIOBUX JIEKCUKO-CEMaHTUYHUX TIOJIIB IIMX
KOHIIEITIB MICTSITh BKa31BKY Ha OCOOJIMBOCTI iX BIJIOOpa)KE€HHs y TBOpaX Ta BIITBOPEHHS
i crpuifHATTS y cBimomocTi mepcoHaxiB. I[Iparmenns no nopsaky (ORDNUNG),
ninyBanns yacy (ZEIT), mosara no myskryansHocTi, Tounocti (PUNKTLICHKEIT),

OepekHe CTaBJICHHsI 0 BChOTO, 110 OB’ s13aHO 3 1oMoM (HAUS), BukoHaHHSI 000B’SI3KY



(PFLICHT) € npiopuTeTHIMH TIpaBHJIAMHU COITIaTbHOI TTOBEIIHKH ITEPCOHAXIB pOMaHIB
T. ManHa; 116 —KOHIIENTH, Kl MalOTh KOHBEHIIIMHI MOBHI ()OpMHU BUPAKEHHS 3MICTY,
BIJII3€PKAIIOIOTh HAMCYTTEBIII MPaBUIa B3a€MO/IT JIIOAEH Y CyCHIIbCTBI, BIACTUBI M
IICUXO0JIOTTYHI 0coOmBOCTi. Ili HAIliOHATBLHOIO MEHTAJILHICTIO PO3YMIEMO CYKYIHICTH
BapilaTUBHUX (OPM CBITOCTIPUUHATTS, K1 BJIACTUBI IIEBHUM I'pynaM JIrojel, 00’ € THaHuX
y coumiajgbHl YM ICTOPUYHI CHOUIBHOTHU. HamioHaibHa MEHTaJbHICTH ICHYE Ha PIBHI
IHIMBIAyaJlbHOI Ta KOJIGKTHBHOI CBIJJOMOCTI, BHW3HAYa€ BJIACTHBI UM JIIOASIM
MICUXOJIOT1YHI OCOOJIMBOCTI, KOTp1 JieKaTh B OCHOBI 3BMYAIB 1 Mopaii Ta (HOpMYIOTh
crnocoOu iX MOBEOIHKM CTOCOBHO 30BHIIIHBOI JIMCHOCTI. XYJOXKHI TEKCTH MOKYTh
PO3IIIAIaTUCh SIK JDKEPETIO BIJOMOCTEM MPO MEHTANBHICTh €THOCY, OCKIJIBKM BOHHU
MICTATH 1H(GOPMAIIiI0 PO 0COOTUBOCTI KYJIbTYypH HApOy, 3adikcoBaHi y MoBi [7, c. 96;
9, c. 34].

Poman T. Manna ,,byaneHOpoku € ogHuM 13 HAWOLIBII 3HAYHUX JTOPOOKIB
JIOBOEHHOI HIMEIBKOI 1 3arajloM €BpONEHCHKOI JiTepaTypu. PoMaH omnucye 3araabHUi
npoliec 3HUKHEHHS MaTPUIlIiB OypiKyasii sk MpUTaMaHHOTO PeTPOCTIEKTUBHIN HiMeudnHi
CYCHUIBHOTO Ta COIliaJIbHOTO mporapky [1, c. 28-31].

[leHTpaIbHOIO MOBHOKO OJWHUIICI0 BepOaizaiii CHOpUUHATTS Ta PO3yMIHHS
xontenty ORDNUNG y pomani ,,bynen6poku‘ € imennuk die Ordnung, sikuit popmye
SAIPO OTHOMMEHHOTO JIEKCHKO-CEMaHTUYHOTO TIOJISI.

MoBa poMaHy jana MOXJIHMBICTh BHOKPEMHTH OCHOBHI CKJIAJIOBI JIEKCHKO-
CEMaHTUYHOTO TOJIS, SKI XapaKTepU3yIOTh CHelrdiKy po3yMiHHS IIbOTO KOHIIENTY Ta
IparHeHHs o0 Horo peanizaiii y TBopi. Jlo 6amxHbO1 nepudepii 1eKCUKO-CEMaHTUYHOTO
MOJIE y pOMaHi HajeXaTh MOBHI OJIMHHII, K1 XapaKTEPU3yIOTh CIIPUNHATTS KOHIICTITY
ORDNUNG nepconaxxamu TBOpY SIK: ,,/lompumanHs 6CMAHOGIEHUX Npasul ma
mpaouyin *‘; ,, Opeanizayito 306niunboi Oditicnocmi*; ,, Coyianony cmpamugbixayiio “.
Jlexcemamu, 1m0 POPMYIOTH NaidbHIO TEpUPEPIIO € Ti, MO B1IOOPAKAIOTH CIIPUHHATTS
JTAHOTO KOHIIENTY B MEXKax HEOOX1THOCTI ,, BHOpsOKY8aHHsA BHYMPIiuHb020 c8imy “.

Cropuitasitrs konuenty ORDNUNG mnepconakamu TBOpY $K HEOOXITHOCTI
Lompumanns ecmanosienux npasu ma mpaouyiti * BinoOpaxaeTbcs Ha MOOYTOBOMY

PiBHI, CTOCYIOUHCh, HATIPUKJIIAJ, JOTPUMAHHS IPABUII MOBEIIHKH 32 CTOJIOM:



Lebrecht Kroger iibernahm das Tranchieren. Die Ellbogen in legerer Weise
erhoben, die langen Zeigefinger gerade auf den Riicken von Messer und Gabel
ausgestreckt, schnitt er mit Bedacht die saftigen Stiicke hinunter [10, S. 23].

BuokpemiieHHI CKIIa0B1 JIEKCUKO-CEMAaHTUYHOTO TIOJISI KOHIICTITY MU BITHOCHMO
no OmmkHBOI mepudepli, OCKUIBKM BOHU IOKa3ylOTh, IO MOPSAJIOK Y CHPUAHATTI
NEPCOHAXIB € TMOB’SI3aHUM 13 YHOPMOBAHICTIO, CTPOTICTIO, PErIaMEHTOBAHICTIO
30BHIIIHHOTO Ta BHYTPIIIHHOTO CBITIB. Y poMaHl Ie¢ BUSBISIE cebe, 30KpeMa, y
HEOOXI1THOCTI JOTPUMAHHS TpPaJuLIA Ta MpaBWi, BCTAHOBJIECHUX CYCHUIBCTBOM. Y
3a3HAYCHOMY BUIIEC MPUKIAAl CKJIAJIOBUMH JICKCUKO-CEMAaHTUYHOTO IIOJSI KOHIICTITY
ORDNUNG sk noTpuiMaHHS BCTaHOBJICHUX IMPAaBWJI Ta TPaAMINNA € MOBHI OJIMHMII,
CEMaHTHUKA SIKUX 3a3Hayae 0COOJMBOCTI MOBEAIHKH 3a Beuepero y poauHi byaeHopoxis
npyra cim’i JleObpexta Kprorepa: leger (nesumywienuti), gerade (npsamuii), ausgestreckt
(npocmsenymuii), erhoben (nionamuii), Bedacht (mipxysanus, 060ymysanns). 3a3HaueH1
JIEKCEMH B1AOOpaXaroTh CIIOCIO MOBOIKEHHS YOJIOBIKA 3a CTOJIOM SIK pEerjaMeHTOBaHUMN
IpaBWJIAMHU TOTO Yacy: MaibIli Ha CTOJIOBUX MPHUOOpAx Ta JIKTI PO3TAIIOBaHI TakK, SIK
3000B’5I3y€ €TUKET, MaHEpa MOBEIAIHKH € OOIPYHTOBAHON, BAYMIIMBOIO Ta BOJHOYAC
HeBuMYyTIIeHO!0. OTKe, JOTPUMAaHHS MPABUJI Ta TPATUIIINA HABITh HA TOOYTOBOMY PiBHI —
1€ TAKOXX CBOEPITHE BUPAKECHHS TIOPSIKY.

Bimo6paxxenns konmenty HAUS y cBimomMocTi TEpCOHAXIB  pOMaHy
"ByanenOpoku" peanizyeThCcsi y MeKax JEKCUKO-CEMAaHTUYHOTO OIS, K€ (POpMyeThCs
Ha OCHOBI HAasIBHOCTI JIBOX aCIEKTIB MOT0 BIJTHECEHOCTI — 3arajibHOi Ta KOHKPETHOI.

Konkperna Binnecenicts koHrenty HAUS ctocyetbes OyaiBmi, sika 00’ €KTHBHO
icHye y (hi3UYHOMY TPOCTOPI Ta HAICKUTH poauHI bynneHOpok. JIekcuko-ceMaHTUUHE
1oJIe y 1bOMY BUMNAAKY (POPMYETHCSI MOBHHMH OAUHHUIIMU CIIOCO0Y (DYHKITIOHYBaHHS,
OTHCY Ta XapaKTePUCTUKH OYAMHKY, a TAKOK BITHOIICHHS 0 HHOTO WICHIB CiM 1.

3aranbHa BijHeceHicTh KoHuenty HAUS mepenbauae icHyBaHHS y CB1JIOMOCTI
MEPCOHAXKIB TBOPY SIK CyO’€KTIB MEHTAJIBHOCTI HIMEIBKOIO0 €THOCY MOro MeBHOI
MEHTAJIBHOI pempe3eHTarlii, MeBHOTO JIIHTBOKYJILTYPHOTO CHMBOJIY OMY SIK BaXJIHBOI
CKJIQZIOBOi YACTUHU CHUCTEMHU I[IHHOCTEH Ta TMPIOPUTETIB, CBITYEHHS BJIACHOTO

COLIIAJIBHOTO Ta ciMelHoro craHiB. Penpe3eHTaTuBHUNA (QOHJ TaKOro AacmekTy



BepOasTi3anii KOHUENTY CTAHOBUTUMYTh JIEKCEMH, IO HOMIHYIOTh MOYYTTS Ta €MOIlii,
dakTopu  MIMCHOCTI, fAKI EKCIUIIIMTHO, IMIUIIIUTHO UM AacOI[laTUBHO  HOTro
XapaKTepU3yBaTUMYTh.

SAnpo 060X ¢dopM BiIHECEHOCTI CTaHOBHUTH Jiekcema das Haus. Y cBimomocrti
nepconaxiB kouienty HAUS crnpuiiMaeTbcst y ABOX acrnektax: Wohnung (srcumio) |
Familie (poouna).

bmvmxuio mepudepito eKcuKo-ceMaHTHYHOTO mojis kouienty HAUS y TBopi
(bOpMYIOTH JIEKCEMH, SIK1 B1IOOPAKAIOTH CIIPUMHATTS HOTO IIEPCOHAXKAMU TBOPY B SKOCTI
,Kumna“. Croaum HallexkaTh HallMEHYBaHHS €JIEMEHTIB BHYTPIIIHHOTO MPOCTOPY
OyiBJIi, MOBHI OJMHHUIII, SIK1 HA3UBAIOTh MIPUMIIICHHS 3aJIE)KHO BiJl iX (DYHKI[1OHAJIBLHOTO
NpU3HAYCHHS, JIEKCEMH, M0 XapaKTepHu3yloTh MeOJi Ta BHYTPIIIHE 03100JICHHS JA0MY.
Janpaio mepudepito 3a3HAYEHOTO JIGKCMKO-CEMAaHTUYHOTO ToJii (OPMYIOTh MOBHI
OJIMHMII, IO peai3yloTh PO3yMiHHSA mepcoHaxkamu koHienty HAUS B acmekri
,,Poouna . Cronu HanexaTh HOMIHAIIIT WICHIB CIM 1 Ta JIEKCEMH, 1110 XapaKTEPU3YIOTh 1X
CTaBJICHHS OJIMH JIO OJTHOTO. 3arajioM CKJIaJ0BHUMH YaCTHHAMHU JIEKCUKO-CEMaHTHUYHOTO
10JI € MOBH1 OJIMHMIII, SIKI KOHOTaTUBHO M KOHTEKCTYaJIbHO BiAOOPaXKatOTh XapaKTEpHI
SKOCTI Ta BJIACTMBOCTI HA3BaHUX IEHTPAIHHUX EJIEMEHTIB CTPYKTYPHOTO YTBOPEHHS
M0JI T4 BCTYNAIOTh 3 HUMH Y TTapaJIurMaTUYH1 BiTHOIICHHS.

CrocrepexeHHsl 32 MOBHUM MaTepialoM pOMaHy MICTHThb, Ha Hally JyMKY,
NPAKTUYHE MIATPYHTS IS 3a3HAYEHUX TBEPDKCHB. Y HaBEACHOMY HIDKYE (parMeHrTi
TEKCTYy MOBa ¥jie mpo JlaHamadTHy KIMHATY K CKJIAJIOBY YaCTUHY OYJIUHKY:

Man safs im Landschaftszimmer, im ersten Stockwerk des weitldufigen alten Hauses
in der Mengstrafse, das die Firma Johann Buddenbrook vor einiger Zeit kduflich
erworben hatte und das die Familie noch nicht lang bewohnte. Die starken und
elastischen Tapeten, die von den Mauern durch einen leeren Raum getrennt waren,
zeigten umfangreiche Landschaften, zweifarbig wie der der diinne Teppich, der den
Fufsboden bedeckte, ldylle im Geschmack des 18. Jahrhunderts, mit fréhlichen Winzern
...Ein gelblicher Sonnenuntergang herrschte meistens auf diesen Bildern, mit dem der
gelbe Uberzug des weiflackierten Mobel und die gelbseidenen Gardinen vor den beiden

Fenstern iibereinstimmten [10, S. 6].



JIekcuko-ceMaHTU4YHE ToJie (POPMYETHCS Yy 3a3HAYCHOMY KOHTEKCTI SIIPOM —
iMmenaukoMm das Haus ta OmmkHBOIO mepudepielo — JeKceMaMu, SKi HOMIHYIOTh Pi3Hi
aCIeKTH ICHYBaHHs OyIWHKY: Ha3BW NpuMilieHb (Landschaftszimmer (nanowagpmua
Kimnama), Raum (npumiwenns, npocmip), ix (QyHKIIOHAIBHO-CKIIaI0BI dacTHHH (der
Stockwerk (nosepx), die Mauern (cminu), der Fuf3boden (nionoea), das Fenster (8ikuo),
€JIEMEHTU BHYTPIIIHLOTO 03/100J1eHHs npuMillieHs (die Tapeten (nacminni kunumu), der
Teppich (xunum), die Bilder (xapmunu), die Mobel (mebni), die Gardinen (wmopu,
2apOuHu), MOBH1 OJWHUII, IO XapaKTEPU3YIOTh YU OMHUCYIOTh 3a3HAauy€HI HOMEHHU, a
TAKOX MICTATh EKCIUTIUTHY YM IMIUTIIUTHY BKA31BKY Ha MOB’A3aH1 13 HUMHU Ba)JIMBI J11
(mpukMeTHUKU Wweitldufig (npocmopuit), alt (cmaputi), stark (miyunui), elastisch
(enacmuunuti), umfangreich (eenuxuu, wupoxuit), zweifarbig (0sokonipnuii), diinn
(mouxkuti), weiplackiert (nonaxosanuii y o6inuu xonip), gelbseiden (sucomoenenuii i3
2HCO8MO20 WOBKY) Ta dieciosa erwerben (npuobamu) 1 bewohnen (o6axcusamu, scumi).
CemaHTHKa 3a3HaYE€HUX MOBHUX OJMHHIb, BUKOPHUCTAHWX Y BKAa3aHOMY KOHTEKCTI,
JIETePMIHYE X IPUHAICKHICTH JO0 JICKCHUKO-CEMaHTHYHOro mons koHmenty HAUS y
pomaHi ,,byaneHOpoku®, ytBoproroun cdepy omucy OYIHWHKY, HOro BHYTPIIIHBOTO
03700JICHHSI Ta XapaKTEpHU3YIOUW CHPHUUHSTTS MEPCOHAKaMU TBOPY CBOTO JOMY SIK
BaYKJTMBOI CKJIAJIOBOT YACTUHH 1X ICHYBaHHS. TBEPHKEHHS TPO TaKe CIIPUNHATTS Oy AUHKY
Ma€ CBOIM JIEKCUYHUM MIATPYHTSAM PO3IIMPEHUI Ta AETaNI30BaHUIl OMUC €JIEMEHTIB
NPUMIIICHHS, 1X (YHKIIOHATHFHOTO TPHU3HAYEHHS Ta POJII Y CHUCTEMI I[IHHOCTEH
MEPCOHAXKIB.

Ocob6nuBicts  BimoOpaxkenns konnenty PUNKTLICHKEIT y  pomani
,,DYIUIEHOpOKK® ToJisirae y crnenudiil HIMEIbKOi JIHTBOKYJIBTYPH, IO pealizye Horo
CIPUUHATTSA SK TIpaHU4YHO Oyim3bke 13 TounicTio (Genauigkeit) Ta megaHTHYHICTIO
(Akribie) [9, c. 124]. MoxHa NPUITYCTHTH, IO Take HAOIMKCHHS CIPUIHHCHE
MEHTAIBHICTIO HIMEIIbKUX OroprepiB KiHI XIX cTomITTS, Cy0’ €eKTaMu SKOi € IePCOHaNK]
TBOpY. BepOasnbHi Ta miATEKCTOB1 BUPAKEHHS XapaKTEPUCTHUK iX CB1IOMOCTI (hOPMYIOTh
OCHOBY [UIsI CIIOCTEPEKEHHS 3a MOBHHUM MAaTepiaJioM TBOPIB 3 METOI0 BUSBICHHS

JEKCUYHUX OJWHUIIb B1IOOpaKEHHS IMYHKTYaJbHOCTI Y CBIJOMOCTI 1X IE€pPCOHAXIB.



[IyHKTYanpHICTh € aTpUOYTOM TOYHOCTI Ta MEAAHTHYHOCTI y BCIX cdepax XKUTTSI: y
CIpaBax, y pOAMHHUX BIJIHOCHHAX, B OpraHizarllii mooyTy Ta J03BiJLIA.

SInpoM JICKCUKO-CEMAaHTUYHOI'O IOJIA 3a3HAYCHOr0 KOHIICNTY € iMeHHuK die
Piinktlichkeit. Ilepudepiro ¢popMyrOTh MOBHI OJIMHHIII, SIKI XapaKTepU3yIOTh CIIPUHHATTS
HEOOX1THOCT1 JOTPUMYBATUCh MyHKTYaJbHOCTI IEpcOHakaMu TBOPiB T. MaHHa, a TaKox
B110OpaaroTh (pakTH il MOPYLIEHHS Ta 3a3HAYAIOTh B1IOOPAaKEHHS 1IbOTO y CBIJIOMOCTI
repois.

Y HaBemeHOMY HIDKUE TPHUKIAAI HACTHCA TPO HAATO JOBre OYIKyBaHHS
PETYISPHOTO BEUipHBROTO THUTTS KaBu. CHPUNHSATTS TaKOTO 3aIli3HEHHS y 3BUYHOMY
PO3MOPSIKY JTHS € MPOSBOM IMPArHeHHs 0 MYHKTYaJbHOCTI Ta TOYHOCTI Y BCbOMY 1
MPUKIIAIOM BepOaTbHO-KOHTEKCTYAJIBHOTO B1JOOpa)KEHHsI 1IbOTO KOHIIECTTY y TBOpI. 3
IIUX MIpKyBaHb 1 Ha OCHOBI CIIOCTEPEKEHHS 3a MOBHHUM MaTepiaJiloM TBOPY OyI0
BUOKPEMJICHO MOBHI OJMHMII, SIKI € CKJIaJOBHUMH JIEKCUKO-CEMAaHTUYHOTO IO
NYHKTYaJIbHOCTI:

Man hatte beim Kaffeetrinken ungewohnlich lange gewartet, und man saf3 lange
beieinander. Es war schon halb sieben Uhr, und iiber dem Priwal driiben begann sich die
Ddéimmerung zu senken, als der Kommandeur sich erhob [10, S. 115].

CkaIoBUMHU  JIEKCUKO-CEMAHTUYHOTO TOJISI KOHIIENTY PUNKTLICHKEIT y
3a3HaueHOMY ¢parmenTi € imennuk die Uhr (2o0una, 2oounnux). 3aBISKM TOYHO
BKa3aHUM OpIEHTHpaM Yy dYaci MOXKHa XapakTepu3yBaTH caM (aKT TOPYIICHHS
perJIaMeHTOBaHUX HOPM JOTPUMaHHS YaCOBHMX CTAaHAAPTIB CTOCOBHO TOI YH 1HIIOT MO/Ti.
OnmauM i3 acnekTiB  BigoOpaxenns konuenty PUNKTLICKEIT y csizomocti
NepPCOHAXIB pOMaHy € HEOOX1THICTh BUKOHYBATH TIEBHI [l y BIIBEICHUM 11 HUX Yac.
Take mparHeHHs BUAAETHCS HACIIIKOM 3arajlbHOi MOHOXPOMHOCTI HIMEIIBKOT KYJIbTYPH.
Ile mo3BoOJIIE BIHOCUTH N0 JICKCUKO-CEMAHTHYHOTO TOJS 3a3HAYEHOTO KOHIICNTY Y
pomadi ,,byineHOpoku‘ HOMIHAIlT YaCOBUX KOOPAMHAT, SIKIIO BOHU MOPYIITYIOTHCA ab0
y iX MeXax He BiOyBa€ThCs Te, IO 3aIylaHOBAHE 3a3Jajierifb: JI€CIOBO warten
(vekamu), TPUCITIBHUKU lange (00620), schon (sxce) Ta ungewohnlich (nessuuatino,

Hemunoeo).



Y pomanax T. Manna xonuent PFLICHT peanizye cebe sk COpUAHSTTS
HEO0OX1JHOCTI BUKOHAHHA 200 — HABIAKU — HEBUKOHAHHS TUX 4YM 1HINKAX 1A Ta 3aliMac
OJIHE 13 KIFOYOBHMX Ta Oa3MCHUX MICLb Yy CUCTEMI LIIHHOCTEH MEePCOHaXIB.

Bino6paxxenns xonnenty PFLICHT y cBimomocTi mepcoHaxiB pomaHy
,,DYITEHOpOKHK  peanizye cebe B aclieKTi 000B’ 3Ky Iepe] pOJUHOI0 Ta / a00 000B’SI3Ky
nepe GipMoro. Aapom JIeKCUKO-CEMaHTUYHOTO 101 € JiekceMa die Pflicht (0606 °530k),
nepudepiro GopMyrOTh MOBHI OJWHHIN, CEMaHTHKA SKHX, 3aJCKHO B1JI KOHTEKCTY,
BiJTOOpaXKye OIUC, XapaKTePUCTUKY, OOTPYHTYBAaHHSI 3a3HAUYCHUX aCTICKTIB.

CropuitHsTTs 000B’SI3KY SIK HAsIBHOCTI MEBHUX 3000B’si3aHb CTOCOBHO BJIACHOT
POJMHU PEMPE3CHTOBAHO Y POMaHi K YCBIJIOMJICHHS WICHAMH ¢iM’1 HEOOX1JHOCT1 ITeBHOT
JUSIBHOCTI @00 YTPUMYBAHHS BiJ HEi 3 METOI0 3a0€3MeYUTH CTa0lIBHICTh CTAaHOBHUILA
POIMHU y CYCHUIBCTBI, rapaHTyBaTH ii (piHAHCOBY Ta coIllajgbHy 3a0€3Me4eHiCTh. Y
4acoIPOCTOP1 pOMaHy CKJIATHO YITKO PO3MEKYBATH IPUHITUIIOB] BIIMIHHOCTI B aCIIeKTaxX
CIOpPUUHATTS OOOB’SI3KY SIK 3000B’SI3aHHS CTOCOBHO pPOAMHM abo ¢ipmu. MoxHa
IPUITYCTUTH, IO BIACYTHICTh OJHO3HAYHHUX MEX IOSCHIOETHCS OCOOJMBOCTSIMH
CIPHHHATTS BJIACHOI CHpPaBU MPEJACTAaBHUKAMH CYCIIJIBHOTO MPOIIAPKY BHIIOI
Oypikyasii, 10 SIKOTO HAJIeXKUTh poauHa bynnenopokiB. dipMa € CiMEHHOIO BIIACHICTIO,
IO CIaJIKOBOCTI MEPEXOAUTh BiJl OaThKa 10 CUHA, 1 TOMY YCBiOMJIEHHS 000B’ 3Ky Mepe/t
HEIO0 MPaKTUYHO 3JIUBAETHCS Y CBIIOMOCTI Cy0’€KTIB TBOPY 13 3000B’A3aHHSMHU II0JI0
pPOJIMHY, HE cyliepedadn iM. Sapom jekcuko-cemanTruaHoro moiist € imenuauk die Pflicht.
CxnanoBumu niepudepii BUSBISIIOTh ce0€ MOBHI OJIMHUI, $IKI XapaKTepU3YIOTh
cnenu@iKy CHOPUUHATTS JAHOTO KOHLENTY Ta MHOoro BIJOOpPaKeHHS Yy CB1IOMOCTI
MIEPCOHAXKIB TBOPY.

HaBeneHuii HWKYe MPUKIIAJ J1a€ MOXJIMBICTh BHOKPEMHTH CKJIAJOBI JIEKCHKO-
CEMaHTUYHOTO TIOJISI KOHIIETITY B aCNEeKTi 00OB’SI3Ky Mepe]] POJMHOI0 — YCBIIOMIICHHS
yeHaMu CiM’i HEeO0OX1THOCTI BIAJIOTO IUIIO0Y SK YaCTHUHHM TMPOJAOBKEHHS POJIMHHUX
Tpaauiii. JIekcuka maTBepaKye 3a3HaueHe:

- ., Wie dein Vater dir sagte: du hast Zeit zur Uberlegung “, - fuhr die Konsulin fort.
., Aber wir miissen dir zu bedenken geben, daf; sich eine solche Gelegenheit, dein Gliick

zu machen, nicht alle Tage bietet, und dafs diese Heirat genau das ist, was Pflicht und



Bestimmung dir vorschreiben. Ja, mein Kind, auch das muf3 ich dir vorhaften. Der Weg,
der sich dir heute erdffnet, ist der dir fortgeschriebene, das weifst du selbst recht wohl...
[10, S. 99].

CrocTepekeHHsI 32 MOBOIO POMaHy Jajl0 MOXKJIMBICTh BHOKPEMHUTH JIEKCUYHI
OJIMHMUII1, CCMAaHTHYHI Ta MparMaTH4HI XapaKTePUCTUKH KX BU3ZHAYAIOTH 1X SIK CKIIJIOB1
JIEKCUKO-CEMaHTUYHOTO TOJII Yy 3a3HAaY€HOMY KOHTEKCTI, OCKUIBKM BOHHM MICTSTh
eKCILTIIIUTHY a00 IMIUTIIIUTHY BKa3iBKy Ha CTaBJICHHS O O0OB’S3KYy CyO’€KTIB TBODY.
Takumu nexcemamMu € iMeHHuK: die Bestimmung; miecioBa: miissen, vorschreiben,
vorhaften. V 3micTi 3a3Ha4eHUX CIIiB MICTUTBCS MEepeI0aueHHs JOIUIBHOCTI BHKOHAHHS
neBHOi J1i B MailOyTHbOMY, ITUM CaMHUM CTBEPIKYEThCS HEOOXIAHICTD ii peamizarlii y
NIEBHUI Yac Ta MEBHUMH Cy0’ €eKTaMHu. M0KEMO MPUITYCTUTH, IO B OITMCAHOMY KOHTEKCTI1
BOHH XapaKTEepHU3yIOTh OOOB’S30K SIK HEOOXIAHICTh BHKOHAHHS IependadyeHux
CTAHOBHILIEM CiM’1 A1l Ju1st 3a0e3nedeHHs ii comaibHOro Ta (PiHAaHCOBOTO OJ1ara.

BucHOBKH Ta mepcneKTHBA MOAAJBIIOr0 AocaigxeHHs:. OTKe, Yy KOHTEKCTI
CIIOCTEpEeXKEHHS 3a MOBOIO pomaHy T. ManHa ,,byneHOpoku® 0ys10 BHOKPEMIICHO 1’ SITh
0a3uMCHUX KOHIIENTIB, IKI € BU3HAYaJIbHUMHU JJisi OyTTs mepcoHaxiB TBopiB: HAUS,
ORDNUNG, ZEIT, PFLICHT, PUNKTLICHKEIT. TumoBumu st IIPEACTaBHUKIB
poaunau bynaenopokis (poman ,,Buddenbrooks®) pricamu € ajgekBaTHa OIiHKA AIHCHOCTI,
nepeBara 3arajbHOCIMEMHOrO HajJ OCOOMCTICHUM, NPaKTUYHICTh, MPalbOBUTICTD,
€KOHOMHICTh, CaMOIlOBara, 3J0POBUH TJIy31 Ta TMparHeHHS N0 BIOPSAIKYBAHHS
30BHIIIHBOTO Ta BHYTPIIIHBOTO CBITY.

IlepcniekTHBa AOCTIIKEHHS] MCHTAIBHOCTI HIMEILKOTO HApoOAy y TBOpax
NMUCbMEHHUKA TOJSTae, y TMepury 4epry, B PO3MIMPEHHI KOJIa POMaHIB, 32 SKUMH
NIPOBOJUTLCSA  CIOCTEPEIKEHHS, Ta Yy TOPIBHAHHI OCOOJIMBOCTCH MEHTAJIbHO-

MICUXOJIOTIYHUX XapaKTEPUCTUK MEPCOHAKIB BEIMKUX Ta MAJIUX TPO30BHUX TBOPIB.
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KOROLIOVA N.O.
THE CONCEPTOSPHERE OF THE IDIOSTYLE OF THOMAS MANN
(ON THE MATERIAL OF THE NOVEL ,,BUDDENBROOKS”)
Abstract. The article deals with the peculiarities of lexical and semantic reflection

of concepts, which are the basic valoratives of the behavior of the characters of Thomas



Mann's novel ,,Buddenbrooks®. Specific aspects of perception of these concepts are
indicated; the linguistic components of the core and the periphery of their lexical-
semantic fields are established. Lexis in the complex of its semantic connections is an
Important component of the system of means of reflecting of the German mentality in the
works of T. Mann. The whole complex of words and their meanings, visual capabilities,
Is important for understanding of its originality. [1, p. 65]. The semantics of lexical
elements, that reflect the mental and behavioral norms and mental and psychological
specific features of the characters of the novel as subjects of the mentality of the German
people is indicated through the semantic components of lexical-semantic fields. The
lexical-semantic field represents a complex of linguistic units, which express the certain
concept [2, p. 59]. The basic concept is an ideal element, while the integrated words,
which are in a certain interrelation with each other, are its material embodiment. The basis
for the selection of semantic fields can be formed by the common semantic, conceptual
meaning, which are represented in the system of phenomena of reality. The semantic field
depends on the national perception of the world and represents a way to reflect the
linguistic view of the world of different people. The core of the semantic field and the
concept express the same semantic features [3, p. 60]. Actuality of the article is related
to the modern paradigm of linguistic researches in regards to the interrelation of language,
culture and thinking of the people. The originality of the material is determined by the
establishment of mental and psychological traits of characters in the novel, which is based
on the interpretation of semantics and pragmatics of lexical elements, which are part of
certain lexical and semantic fields.

It is established that the reflection of the national mentality in the roman is carried
out with the help of linguistic means, which explicitly or implicitly mark the lexis, used
for description of the characters as subjects of the German mentality.

Key words: national mentality, mental features, lexical-semantic field, language

expression, mental-psychological portrait, stylistic interpretation.



